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OPINJONI TAL-KUMMISSJONI 

ta’ 19.6.2020 

dwar l-Artikolu 2 tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014 

IT-TALBA GĦAL OPINJONI 

Fir-rwol tagħha bħala l-gwardjan tat-trattati, il-Kummissjoni Ewropea (minn issa ’l quddiem 

“il-Kummissjoni”) tissorvelja l-implimentazzjoni tad-dritt tal-Unjoni mill-Istati Membri taħt 

il-kontroll tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (QĠUE)
1
. 

Fil-kuntest tal-miżuri restrittivi adottati skont l-Artikolu 215 tat-Trattat dwar il-Funzjonament 

tal-Unjoni Ewropea (TFUE), l-awtoritajiet nazzjonali kompetenti (national competent 

authority, NCA) tal-Istati Membri jistgħu jitolbu lill-Kummissjoni tagħti l-fehmiet tagħha 

dwar l-applikazzjoni tad-dispożizzjonijiet speċifiċi tal-atti legali rilevanti jew tagħti gwida 

dwar l-implimentazzjoni tagħhom. L-NCAs jistgħu jitolbu wkoll lill-Kummissjoni tagħti 

gwida dwar l-interpretazzjoni tal-Artikolu 215 tat-TFUE stess.   

Il-Kummissjoni rċeviet talba konġunta għal opinjoni minn diversi NCAs dwar l-applikazzjoni 

tal-miżuri finanzjarji stipulati fl-Artikolu 2 tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014
2
 

(“ir-Regolament”). 

SFOND  

L-Artikolu 2(1) tar-Regolament jimponi ffriżar tal-assi fuq il-fondi u r-riżorsi ekonomiċi 

kollha li jappartjenu, li huma l-proprjetà, li huma fil-pussess jew taħt il-kontroll, fost l-oħrajn, 

ta’ kwalunkwe persuna elenkata fl-Anness I tar-Regolament. Barra minn hekk, skont l-

Artikolu 2(2) tar-Regolament, l-operaturi tal-UE huma pprojbiti milli jqiegħdu fondi jew 

riżorsi ekonomiċi għad-dispożizzjoni, direttament jew indirettament, ta’ dawn il-persuni 

deżinjati. 

Waħda mill-persuni deżinjati u elenkati fl-Anness I tar-Regolament għandha rwol maniġerjali 

f’entità mhux deżinjata u mhux tal-UE (“l-Entità”). Skont l-NCA u abbażi tal-istatut tal-

Entità, il-persuna deżinjata għandha, fost l-oħrajn, dawn is-setgħat: tiddefinixxi l-istruttura 

korporattiva tal-Entità u l-politika unika tal-attivitajiet tal-Entità, tidderieġi l-attivitajiet 

finanzjarji u ekonomiċi tagħha, tiddeċiedi fuq il-ftuħ ta’ kontijiet kurrenti, fuq il-valuti u fuq 

kontijiet oħra, kif ukoll twettaq l-operazzjonijiet kollha fuq il-kontijiet. 

L-NCAs jippreżentaw dawn il-mistoqsijiet:  

“1. Kif jista’ japplika l-paragrafu 63 (“Kontroll”) tal-Aħjar Prattiki tal-UE
3
 għall-persuna 

deżinjata, abbażi tal-istatut tal-Entità? Kif jenħtieġ li jinqara flimkien mal-paragrafi 66-68 

(‘Disponibbiltà b’mod indirett ta’ fondi jew riżorsi ekonomiċi lil persuni jew entitajiet 

deżinjata’) tal-istess l-Aħjar Prattiki tal-UE? 

                                                 
1
 Skont it-Trattati, il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea biss tista’ tipprovdi interpretazzjonijiet 

legalment vinkolanti tad-dritt tal-Unjoni. 
2
 Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014 tas-17 ta’ Marzu 2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward 

ta’ azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna, 

ĠU L 78, 17.3.2014, p. 6-15. 
3
 L-Aħjar Prattiki tal-UE għall-implimentazzjoni effettiva ta’ miżuri restrittivi (id-dokument 8519/18) 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-8519-2018-INIT/mt/pdf. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-8519-2018-INIT/mt/pdf
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2. F’dan il-kuntest speċifiku: 

2.1 L-assi tal-Entità jridu jiġu ffriżati? 

2.2 L-operaturi ekonomiċi tal-UE jridu jivvalutaw separatament jekk il-persuna deżinjata 

għandhiex kontroll fuq kull assi (pereżempju l-kont tal-bank) tal-Entità sabiex tiffriżahom? 

2.3 L-operaturi ekonomiċi tal-UE jridu jimblokkaw it-tranżazzjonijiet finanzjarji kollha lejn 

il-kontijiet tal-bank tal-Entità biss, jew kemm lejn kif ukoll minn dawn il-kontijiet tal-bank? 

Dan ifisser li, qabel kull tranżazzjoni finanzjarja mal-Entità, l-operaturi ekonomiċi tal-UE 

jridu jivvalutaw jekk it-tranżazzjoni tqegħidx riżorsi ekonomiċi għad-dispożizzjoni tal-persuna 

deżinjata? 

2.4 Il-provvediment ta’ servizzi mill-operaturi ekonomiċi tal-UE lill-Entità jew li jaħdmu 

għall-Entità jista’ jitqies bħala tqegħid ta’ riżorsi ekonomiċi disponibbli għall-persuna 

deżinjata? 

2.5 Minħabba l-formulazzjoni tal-Artikolu 4(1)(c) tar-Regolament, il-kamp ta’ applikazzjoni 

ta’ din id-dispożizzjoni jinkludi onorarji għall-kustodja ta’ fondi fil-kont kurrenti ta’ klijent li 

bank ikun temm il-kooperazzjoni tiegħu miegħu wara li jkun ikklirja l-bilanċ tal-kont u għalaq 

il-kont? 

VALUTAZZJONI LEGALI 

Osservazzjonijiet preliminari  

L-Aħjar Prattiki tal-UE huma rakkomandazzjonijiet mhux vinkolanti li jirriflettu l-fehim 

komuni mill-Istati Membri u mill-Kummissjoni ta’ ċerti dispożizzjonijiet ta’ miżuri restrittivi 

tal-UE, bil-għan li tiġi promossa implimentazzjoni uniformi. Ir-rwol interpretattiv tal-

Kummissjoni huwa limitat għad-dispożizzjonijiet tad-dritt tal-UE. B’konsegwenza ta’ dan, il-

valutazzjoni tal-Kummissjoni mhijiex se tikkonċerna l-interpretazzjoni tal-Aħjar Prattiki tal-

UE, iżda d-dispożizzjonijiet rilevanti tar-Regolament biss.  

Mistoqsija Nru 1 

Il-possibbiltà li l-assi ta’ entità mhux deżinjata jistgħu jintużaw minn persuna deżinjata biex 

tevita s-sanzjonijiet imposti kontra din tal-aħħar ġie rikonoxxut mill-Qorti tal-Ġustizzja
4
. 

Barra minn hekk, il-Kummissjoni diġà hija tal-fehma li t-tqegħid ta’ fondi jew riżorsi 

ekonomiċi għad-dispożizzjoni ta’ entità mhux deżinjata, li tkun fil-pussess jew taħt il-kontroll 

ta’ persuna, entità jew korp deżinjati, jammonta għat-tqegħid indirett tagħhom għad-

dispożizzjoni ta’ dan tal-aħħar
5
. Skont dan, “jekk tiġi stabbilita proprjetà jew kontroll abbażi 

ta’ diliġenza dovuta xierqa, il-fatt li jsiru disponibbli fondi jew riżorsi ekonomiċi għal persuni 

jew entitajiet ġuridiċi mhux deżinjati li huma proprjetà ta’ jew kontrollati minn persuna jew 

entità elenkata, fil-prinċipju ser jitqiesu li huma jsiru disponibbli indirettament lil dawn tal-

aħħar, sakemm ma jiġix iddeterminat b’mod raġonevoli, każ b’każ u permezz ta’ approċċ 

ibbażat fuq ir-riskju, waqt li jitqiesu ċ-ċirkostanzi rilevanti kollha, li l-fondi jew ir-riżorsi 

ekonomiċi kkonċernati mhux ser jintużaw minn dik il-persuna jew entità deżinjata jew ikunu 

ta’ benefiċċju għaliha. ”
6
. Fl-istess dokument ta’ gwida, il-Kummissjoni identifikat għadd ta’ 

                                                 
4
 Is-Sentenza tal-Qorti Ġenerali fil-Kawża T-246/08, Melli Bank plc vs il-Kunsill, il-paragrafu 107; 

ikkonfermata bis-sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja fil-Kawża C 380-09 P, Melli Bank plc vs il-Kunsill. 
5
 Frequently Asked Questions on EU restrictive measures in Syria (https://ec.europa.eu/info/files/170901-

faqs-restrictive-measures-syria_en).  
6
 It-tweġiba għall-Mistoqsija Nru 9; ara wkoll il-paragrafu 66 tal-Aħjar Prattiki tal-UE.  

https://ec.europa.eu/info/files/170901-faqs-restrictive-measures-syria_en
https://ec.europa.eu/info/files/170901-faqs-restrictive-measures-syria_en
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kriterji li jenħtieġ li jitqiesu biex jiġi determinat jekk entità ġuridika hijiex ikkontrollata minn 

entità oħra, jiġifieri jekk din tal-aħħar “tistax u effettivament tasserixxix influwenza deċiżiva 

fuq l-imġiba tal-entità l-oħra inkwistjoni”. Pereżempju l-Kummissjoni identifikat dan li ġej:  

“a. is-setgħa li taħtar jew tneħħi l-maġġoranza tal-membri tal-korp amministrattiv, 

maniġerjali jew superviżorju ta’ tali persuna jew entità ġuridika;  

b. tuża l-assi kollha ta’ persuna jew entità ġuridika, jew parti minnhom;  

c. tidħol għall-obbligazzjonijiet finanzjarji ta’ persuna jew entità ġuridika, in solidum 

jew tiggarantihom;  

d. ikollha influwenza fir-rigward tal-istrateġija korporattiva, il-politika operazzjonali, 

il-pjanijiet ta’ direzzjoni tan-negozju, l-investiment, il-kapaċità, il-provvediment ta’ 

finanzi, ir-riżorsi umani u kwistjonijiet legali; 

e. tpoġġi fis-seħħ jew iżżomm mekkaniżmi biex tissorvelja l-imġiba kummerċjali tal-

persuna jew l-entità ġuridika; 

f. indizji oħra bħall-kondiviżjoni ta’ indirizz tan-negozju jew l-użu tal-istess isem li 

jista’ jikkawża li partijiet terzi jkollhom l-impressjoni li ż-żewġ entitajiet fil-fatt huma 

parti mill-istess impriża”.  

Dawn il-kriterji, filwaqt li mhumiex identiċi, jirriflettu fis-sustanza tagħhom dawk identifikati 

fil-paragrafu 63 tal-Aħjar Prattiki tal-UE.  

L-NCA hija kompetenti biex tiddetermina, fid-dawl tal-kjarifiki ta’ hawn fuq, waqt li tqis l-

elementi kollha għad-dispożizzjoni tagħha u ċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ, jekk il-persuna 

deżinjata għandhiex kontroll fuq l-Entità. 

Il-Kummissjoni se tindirizza l-kwistjonijiet li fadal filwaqt li tassumi li l-valutazzjoni 

fattwali tal-NCA turi li l-persuna deżinjata teżerċita kontroll fuq l-Entità. 

Mistoqsija Nru 2.1 u Mistoqsija Nru 2.2 

Il-miżuri restrittivi tal-UE jistabbilixxu b’mod ċar li l-iffriżar ta’ fondi u riżorsi ekonomiċi 

(“iffriżar tal-assi”) ikopri l-assi li jappartjenu, li huma l-proprjetà, li huma fil-pussess jew taħt 

il-kontroll ta’ dawk speċifikament imsemmija fl-annessi rispettivi tal-atti legali tal-UE. B’mod 

partikulari, l-Artikolu 2(1) tar-Regolament jgħid: “[i]l-fondi u r-riżorsi ekonomiċi kollha li 

jappartjenu, li huma l-proprjetà, li huma fil-pussess jew taħt il-kontroll ta’ kwalunkwe 

persuna fiżika jew ġuridika, entità jew korp, jew persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew 

korpi assoċjati magħhom, kif elenkati fl-Anness I, għandhom jiġu ffriżati” (enfasi miżjuda).  

Fil-fehma tal-Kummissjoni, jekk jiġi determinat li l-persuna deżinjata jkollha kontroll fuq l-

Entità, wieħed jista’ jassumi li l-kontroll huwa estiż għall-assi kollha li nominalment huma l-

proprjetà ta’ din tal-aħħar. Fil-prinċipju, dawn l-assi jridu jiġu ffriżati skont l-Artikolu 2(1) 

tar-Regolament. Inkella, il-persuni deżinjati jistgħu jevitaw l-iffriżar tal-assi impost fuqhom 

billi jkompli jkollhom aċċess għal fondi jew riżorsi ekonomiċi permezz ta’ partijiet terzi mhux 

deżinjati li jkunu taħt il-kontroll tagħhom. 

L-Entità tista’ tikseb it-tneħħija tal-iffriżar tal-assi kollha tagħha, jew xi wħud minnhom, billi 

turi li dawn fil-fatt mhumiex “taħt il-kontroll” tal-persuna deżinjata, pereżempju minħabba li 

jitpoġġew fis-seħħ salvagwardji li jipprevjenu li l-persuna deżinjata taċċessahom. Id-dettalji 

tal-proċedura amministrattiva li biha l-Entità tista’ tagħmel dan jiġu deċiżi f’konformità mar-

regoli nazzjonali.  

L-Artikolu 2(1) tar-Regolament irid jiġi implimentat, fost l-oħrajn, mill-banek u minn 

operaturi ekonomiċi oħra tal-UE inkorporati jew kostitwiti skont il-liġi ta’ Stat Membru. 
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Għaldaqstant, huwa possibbli li l-operaturi ekonomiċi tal-UE se jsibu indikazzjonijiet li l-

klijenti jew il-kontropartijiet tagħhom, għalkemm mhumiex deżinjati, jistgħu jkunu taħt il-

kontroll ta’ persuna deżinjata. Skont l-Artikolu 8 tar-Regolament, l-operaturi ekonomiċi tal-

UE huma meħtieġa jagħtu minnufih din l-informazzjoni lill-NCA u lil-Kummissjoni, u 

jikkooperaw mal-NCA fi kwaulnkwe verifika tagħha.  

Sabiex tiġi żgurata ċ-ċertezza tad-dritt, jenħtieġ li l-NCAs jippubblikaw il-konklużjonijiet 

tagħhom dwar ir-relazzjoni tal-kontroll bejn il-persuni deżinjati u l-entitajiet ikkontrollati. 

Dan jippermetti li l-operaturi ekonomiċi jsiru konxji mid-determinazzjonijiet li jsiru mill-

NCA u, konsegwentement, jikkonformaw mal-obbligi tal-iffriżar skont l-Artikolu 2(1) tar-

Regolament. Sabiex tiġi evitata konformità żejda, l-NCAs jistgħu jindikaw pubblikament 

ukoll l-assi ta’ dawn l-entitajiet li huma jkunu ddeterminaw li mhumiex taħt il-kontroll tal-

persuna deżinjata u għaldaqstant mhuwiex meħtieġ li jiġu ffriżati, jekk ikun hemm. 

Barra minn hekk, f’konformità mal-Artikolu 12 tar-Regolament, jenħtieġ li l-Istati Membri 

jinfurmaw lil xulxin u lill-Kummissjoni bil-konklużjonijiet tagħhom rigward l-entitajiet 

ikkontrollati u l-assi ffriżati. Dan jippermetti li Stati Membri oħra jidentifikaw każijiet simili 

fil-ġuriżdizzjoni tagħhom stess, u jrawmu implimentazzjoni uniformi tal-iffriżar tal-assi fis-

suq intern. Il-Kummissjoni tista’ tiffaċilita l-kompitu tal-Istati Membri, pereżempju billi 

tiġbor u taqsam l-informazzjoni li tirċievi minn kull Stat Membru mal-oħrajn. 

Fid-dawl ta’ dak li ntqal hawn fuq, jekk jiġi determinat li l-persuna deżinjata jkollha 

kontroll fuq l-Entità, il-Kummissjoni hija tal-fehma li jenħtieġ li l-assi tal-Entità fil-

prinċipju jiġu ffriżati. L-Entità tista’ tikseb it-tneħħija tal-iffriżar tal-assi kollha tagħha, 

jew xi wħud minnhom, billi turi li fil-fatt dawn mhumiex “taħt il-kontroll” tal-persuna 

deżinjata. Kif isir dan jiddependi mill-proċeduri nazzjonali. Jenħtieġ li l-NCAs jagħmlu 

l-konklużjonijiet rigward l-eżistenza ta’ dan il-kontroll pubbliċi.  

L-obbligi ta’ qsim ta’ informazzjoni previsti fl-Artikoli 8 u 12 tar-Regolament huma 

applikabbli f’dan il-każ. Il-Kummissjoni hija lesta li tappoġġja lill-Istati Membri biex 

jikkonformaw ma’ dawn l-obbligi skont ir-Regolament.   

Mistoqsija Nru 2.3 

Il-mistoqsija tal-NCAs dwar it-tranżazzjonijiet finanzjarji tikkonċerna żewġ aspetti differenti: 

a) l-iffriżar tal-assi li jaffettwa l-kontijiet tal-Entità identifikati bħala “li huma fil-pussess jew 

taħt il-kontroll” tal-persuna deżinjata (l-applikazzjoni tal-Artikolu 2(1) tar-Regolament); u b) 

il-projbizzjoni milli jitqiegħdu fondi u riżorsi ekonomiċi għad-dispożizzjoni tal-persuna 

deżinjata indirettament permezz tal-Entità (l-applikazzjoni tal-Artikolu 2(2) tar-Regolament).  

Rigward il-punt a), kif spjegat fit-tweġiba għall-Mistoqsijiet Nru 2.1 u 2.2, ladarba jinstab li l-

persuna deżinjata tkun tikkontrolla l-Entità, jenħtieġ li l-assi ta’ din tal-aħħar fil-prinċipju jiġu 

ffriżati skont l-Artikolu 2(1) tar-Regolament. Min-naħa l-oħra, jekk il-persuna deżinjata ma 

tinstabx li tkun tikkontrolla kont tal-bank speċifiku li jkun nominalment proprjetà tal-Entità, 

jenħtieġ li dan il-kont ma jiġix iffriżat skont l-Artikolu 2(1). 

L-Artikolu 1(f) tar-Regolament jiddefinixxi l-iffriżar tal-fondi bħala “l-prevenzjoni ta’ kull 

moviment, trasferiment, alterazzjoni, użu ta’, aċċess għal, jew negozju b’fondi li b’kull mod 

jirriżulta f’xi bidla fil-volum, fl-ammont, fil-post, fid-dritt tal-proprjetà, fil-pussess, fil-

karattru, fid-destinazzjoni tagħhom jew kull bidla oħra li tippermetti li l-fondi jintużaw, inkluż 

l-immaniġġar ta’ portafolji”. 

B’konsegwenza ta’ dan, it-trasferimenti kollha fil-kontijiet iffriżati tal-Entità, jew minnhom, 

iridu jiġu mblukkati, sakemm ma jkunx awtorizzat mod ieħor mill-NCA skont waħda mid-

derogi applikabbli previsti fir-Regolament. 
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Madankollu, skont l-Artikolu 7(1) tar-Regolament, l-istituzzjonijiet finanzjarji jew ta’ kreditu 

jistgħu jikkreditaw kontijiet iffriżati f’każ ta’ trasferimenti minn partijiet terzi, dejjem jekk 

kull żieda tiġi ffriżata wkoll. L-NCA trid tkun infurmata kif xieraq dwar kull tranżazzjoni 

mingħajr dewmien. 

Rigward il-punt b), l-Artikolu 2(2) tar-Regolament jipprojbixxi lill-operaturi tal-UE milli 

jqiegħdu fondi u riżorsi ekonomiċi għad-dispożizzjoni tal-Entità, billi dan jammonta għal 

tqegħid indirett għad-dispożizzjoni tal-persuna deżinjata. Din il-projbizzjoni hija estiża għall-

ħlasijiet li jsiru għal kull kont tal-Entità, inklużi dawk mhux iffriżati, sakemm (a) il-ħlasijiet 

ma jkunux awtorizzati bil-quddiem mill-NCA skont waħda mid-derogi previsti fir-

Regolament, jew (b) ma jkunx determinat b’mod raġonevoli li dawn il-ħlasijiet mhux se 

jitqiegħdu għad-dispożizzjoni tal-persuna deżinjata. Kif imsemmi hawn fuq, il-banek tal-UE 

jistgħu jikkreditaw kontijiet iffriżati dment li jiġu ffriżati wkoll il-kontijiet li jidħlu. 

Għaldaqstant, il-Kummissjoni hija tal-fehma li huwa pprojbit li jsiru ħlasijiet lil 

kwalunkwe kont tal-bank tal-Entità, sakemm dan ma jkunx awtorizzat mill-NCA skont 

waħda mid-derogi previsti fir-Regolament jew sakemm ma jkunx determinat b’mod 

raġonevoli li l-fondi mhux se jitqiegħdu għad-dispożizzjoni tal-persuna deżinjata. Il-

banek tal-UE jistgħu jikkreditaw il-kontijiet iffriżati dment li mbagħad jiġu ffriżati 

wkoll il-fondi li jidħlu. Huwa pprojbit li jsiru ħlasijiet mill-kontijiet tal-bank iffriżati tal-

Entità, sakemm dan ma jkunx awtorizzat mill-NCA skont waħda mid-derogi previsti 

fir-Regolament. Huwa permess li jsiru ħlasijiet mill-kontijiet mhux iffriżati tal-Entità.  

Mistoqsija Nru 2.4 

L-Artikolu 1(d) tar-Regolament jiddefinixxi r-riżorsi ekonomiċi bħala “assi ta’ kwalunkwe 

tip, kemm dawk tanġibbli kif ukoll dawk intanġibbli, mobbli jew immobbli, li mhumiex fondi 

iżda jistgħu jintużaw biex jinkisbu fondi, oġġetti jew servizzi”. L-Artikolu 2(2) tar-

Regolament, li jipprojbixxi t-tqegħid ta’ riżorsi ekonomiċi għad-dispożizzjoni, direttament 

jew indirettament, ta’ persuna deżinjata, għandu l-għan li jipprevjeni lil dan tal-aħħar milli 

tuża r-riżorsi ekonomiċi biex tikseb fondi, oġġetti jew servizzi. Fil-fehma tal-Kummissjoni, 

fid-dawl tal-formulazzjoni tal-Artikolu 1(d) tar-Regolament u tal-interpretazzjoni wiesgħa 

mogħtija mill-Qorti tal-Ġustizzja
7
, il-provvediment ta’ xogħol u ta’ servizzi jista’ jitqies bħala 

riżorsi ekonomiċi, u għaldaqstant jista’ jgħin lil persuna deżinjata tikseb benefiċċji.  

Sabiex tiġi vvalutata l-applikabbiltà tal-Artikolu 2(2) tal-provvediment ta’ xogħol u servizzi 

speċifiċi, jenħtieġ li l-NCA tiddetermina jekk l-attività inkwistjoni tistax tintuża, direttament 

jew indirettament, mill-persuna deżinjata biex tikseb fondi, oġġetti jew servizzi.  

Għaldaqstant, il-Kummissjoni hija tal-fehma li l-provvediment ta’ servizzi għall-Entità, jew 

li jaħdmu għaliha, jistgħu jitqiesu li jqiegħdu r-riżorsi ekonomiċi indirettament għad-

dispożizzjoni tal-persuna deżinjata li teżerċita kontroll fuq l-Entità, dment li dan 

jippermetti lil din tal-aħħar tikseb fondi, oġġetti jew servizzi.  

Huwa f’idejn l-NCA li tivvaluta jekk dan huwiex il-każ.  

Mistoqsija Nru 2.5 

Il-miżuri restrittivi la huma punittivi u lanqas huma konfiskatorji fin-natura tagħhom, iżda 

huma strumenti preventivi. L-Artikolu 4(1)(c) tar-Regolament, li jistabbilixxi deroga mir-

restrizzjonijiet finanzjarji stabbiliti fl-Artikolu 2, jippermetti li l-NCAs jawtorizzaw ir-rilaxx 

ta’ ċerti fondi jew riżorsi ekonomiċi ffriżati, jew id-disponibbiltà ta’ ċerti fondi jew riżorsi 

                                                 
7
 Is-Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja fil-Kawża C-117/06, Möllendorf, il-paragrafi 56 u 62. 
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ekonomiċi, wara li jiddeterminaw li dawn huma “maħsuba esklussivament għall-ħlas ta’ 

onorarji jew imposti għal servizzi għall-kustodja normali jew għall-manutenzjoni ta’ fondi 

jew riżorsi ekonomiċi ffriżati”.  

Din id-dispożizzjoni tippermetti l-kustodja normali tal-fondi sabiex, minn naħa waħda, il-

bank li jikkustodja l-fondi jitħallas għall-manutenzjoni u s-servizz li jkompli jipprovdi, u, 

min-naħa l-oħra, jiġu evitati eżiti li jikkawżaw piż sproporzjonat fuq il-persuna deżinjata, li 

jmorru lil hinn mill-objettivi tal-miżuri restrittivi.  

Id-dritt li jiġu imposti onorarji jew imposti għal servizzi b’mod ġenerali jibqa’ rregolat mit-

termini tal-ftehim kuntrattwali bejn sid il-kont u l-bank, flimkien mal-leġiżlazzjoni nazzjonali 

applikabbli. Madankollu, ċerti onorarji għall-kustodja jew imposti għal servizzi eċċezzjonali, 

b’mod partikolari dawk li ma jkunx intlaħaq qbil dwarhom qabel id-deżinjazzjoni, ma 

jistgħux jilħqu l-iskop taż-żamma ta’ kont iffriżat eżistenti. F’dawn il-każijiet, l-Artikolu 

4(1)(c) tar-Regolament ma jiftaħx it-triq għal ħlasijiet li jidderogaw mill-Artikolu 2.  

Għaldaqstant, il-Kummissjoni hija tal-fehma li l-applikabbiltà tad-deroga stipulata fl-

Artikolu 4(1)(c) tar-Regolament hija limitata għall-onorarji jew għall-imposti għal 

servizzi li jiżguraw il-kustodja normali tal-fondi ffriżati eżistenti. 

 

KONKLUŻJONIJIET 

Fid-dawl tal-punti msemmija hawn fuq, il-Kummissjoni hija tal-fehma li:  

(1) Hija l-kompetenza tal-NCA li tiddetermina, waqt li tqis l-elementi kollha għad-

dispożizzjoni tagħha u ċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ, jekk il-persuna deżinjata 

għandhiex kontroll fuq l-Entità.  

Jekk jiġi stabbilit kontroll mill-persuna deżinjata fuq l-Entità, allura:  

(2) Fil-prinċipju l-assi tal-Entità jridu jiġu ffriżati. L-Entità tista’ tikseb it-tneħħija tal-

iffriżar tal-assi kollha tagħha, jew xi wħud minnhom, billi turi li fil-fatt dawn 

mhumiex “taħt il-kontroll” tal-persuna deżinjata. Kif isir dan jiddependi mir-regoli 

nazzjonali. Jenħtieġ li l-NCAs jagħmlu l-konklużjonijiet rigward l-eżistenza ta’ dan 

il-kontroll pubbliċi. 

L-obbligi ta’ qsim ta’ informazzjoni previsti fl-Artikoli 8 u 12 tar-Regolament 

huma applikabbli f’dan il-każ. Il-Kummissjoni hija lesta li tappoġġja lill-Istati 

Membri biex jikkonformaw ma’ dawn l-obbligi skont ir-Regolament. 

(3) Huwa pprojbit li l-fondi jkunu għad-dispożizzjoni tal-Entità (pereżempju permezz ta’ 

pagamenti lil kwalunkwe wieħed mill-kontijiet tal-bank tagħha), sakemm dan ma 

jkunx awtorizzat mill-NCA skont waħda mid-derogi previsti fir-Regolament jew 

sakemm ma jkunx determinat b’mod raġonevoli li l-fondi mhux se jitqiegħdu għad-

dispożizzjoni tal-persuna deżinjata. Il-banek tal-UE jistgħu jikkreditaw il-kontijiet 

iffriżati dment li mbagħad jiġu ffriżati wkoll il-fondi li jidħlu. 

Huwa pprojbit li jsiru ħlasijiet mill-kontijiet tal-bank iffriżati tal-Entità, 

sakemm dan ma jkunx awtorizzat mill-NCA skont waħda mid-derogi previsti 

fir-Regolament. Huwa permess li jsiru ħlasijiet mill-kontijiet mhux iffriżati tal-

Entità. 

(4) Il-provvediment ta’ servizzi għall-Entità, jew li jaħdmu għaliha, jistgħu jitqiesu li 

jqiegħdu r-riżorsi ekonomiċi indirettament għad-dispożizzjoni tal-persuna deżinjata, 
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dment li dan jippermetti lil din tal-aħħar tikseb fondi, oġġetti jew servizzi. Huwa 

f’idejn l-NCA li tagħmel din il-valutazzjoni. 

Barra minn hekk,  

(5) L-applikabbiltà tad-deroga stipulata fl-Artikolu 4(1)(c) tar-Regolament hija limitata 

għall-onorarji jew għall-imposti għal servizzi li jiżguraw il-kustodja normali tal-fondi 

ffriżati eżistenti. 

 

Magħmul fi Brussell, 19.6.2020 

 Għall-Kummissjoni 

 Valdis DOMBROVSKIS  

 Viċi President Eżekuttiv 
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